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De meeste mensen kennen haar van haar werk als verkoopster

in een bekende winkel in de hoofdstraat. Maar sinds 2003 werkt

ze als bewakingsambtenaar van S.S.V. Coraline ‘Colo’ Martis,

moeder van drie kinderen. Zij merkt dagelijks hoe zeer de 

toeristen genieten van wat Bonaire aan natuurschoon te bieden

heeft. Met nostalgie denkt ze terug aan haar jeugdjaren in 

de ‘Bario Mexico’ en bij ‘Seru Grandi’. De kunuku’s van haar 

familie hadden noch stroom noch water in die tijd. Ze kochten

water van de WEB in blikken en gebruikten kerosinelampen.

Maar ze hadden wel heerlijk vers fruit en verse groenten uit eigen

tuin! Om maar niet te spreken over het heerlijke verse geiten-

vlees dat ze regelmatig hadden. Op onze vraag daaromtrent

antwoordt Colo dat ze vindt dat dicht bij de natuur leven je een

andere, betere mentaliteit geeft. ‘Bovendien biedt de natuur van

Bonaire je alles. Dus we hoeven NIET afhankelijk  te zijn van 

het buitenland. In zee vind je namelijk alle soorten vis, en in 

de kunuku kun je je eigen eten verbouwen en dieren houden voor

consumptie. Tegenwoordig moet je er natuurlijk wel rekening

mee houden dat er een aantal diersoorten beschermd zijn.

De natuur van Bonaire biedt je ook een rust die je niet eens meer

op de andere Karibische eilanden vindt. En tijdens haar werk 

ziet ze met eigen ogen hoe het toerisme afhankelijk is van 

de natuur. De meeste toeristen die ze spreekt zeggen dat ze

komen voor de rust en het duiken. En dat komt weer omdat 

de zee hier zo mooi schoon en helder is. En weer vergelijkt 

ze Bonaire wat dat betreft met andere eilanden van het Karibisch

gebied. En alweer springt Bonaire er met kop en schouders

bovenuit. Colo wil graag dat we allemaal voorzichtig omgaan met

de natuur. Zij droeg dagelijks haar steentje bij, door iedereen te

controleren die een “klein stukje Bonaire’ mee naar huis wilde

nemen. Alles wat in beslag wordt genomen, wordt  aan STINAPA

gegeven. Er was eens een keer een dame die een potje zand in

haar tas wilde meenemen. Toen ik haar vroeg wat ze er mee van

plan was zei ze dat ze het aan haar kinderen wilde laten zien.

Want thuis hadden ze nog nooit zulk mooi wit zand gezien.

Geschreven door Natalie Wanga, vertaald door Marcel Nahr.
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